
Introduction
!is paper aims at presenting an over-
view of some of the results of my work 
at the intersection between migration 
and diaspora studies and Internet and 
Web studies. My research addresses the 
potential impact of information and 
communication technologies (ICTs) 
on Basque culture and identity mainte-
nance in the diaspora (see Oiarzabal and 
Oiarzabal, 2005; Oiarzabal, 2009). It 
deals with the digital culture created by 
migrants and their institutions and the 
need for collecting and preserving it. 

Here, I focus on the Basque diaspora 
case and its expansion into cyberspace 
by exploring its institutional evolu-
tion on the Web, while presenting two 
Basque diaspora digital archives as good 
examples of the utilization of new tech-
nologies to preserve and disseminate the 
history of immigrants. By focusing on 
the Basque diaspora, I attempt to draw 
attention to the implications that ICTs 
have on international migrant diasporas 
such as of the Basque (see Alonso and 
Oiarzabal, eds. 2010).

When I refer to the Basque diaspora, 
I am referring to the institutionalized 

diaspora, structured around dozens and 
dozens of associations. !ese diaspora 
associations self-defined as Basque, ma-
terialized with strong group self-aware-
ness, sustained over a considerable 
period of time. Diasporas such as those 
of the Basque are composed of emi-
grants, who shared a collective identity 
in their homeland, and who have been 
forced by structural socio-economic or 
political conditions or have chosen to 
leave their land of origin to settle in 
other countries. !ere, migrants and 
their descendants collectively maintain 
and develop cultural, religious, and 
political expressions of their identity, 
and consequently they form a collec-
tive identity distinct from that of their 
host societies’ dominant culture. !ey 
constitute institutions and transnational 
networks that maintain explicit and im-
plicit personal and institutional ties of a 
cultural, social, economic, political, and 
business nature with the homeland and 
other countries of Basque presence.1 

As of March 2009, the Basque di-
aspora had instituted 211 social, cul-
tural, educational, political, and business 
associations throughout twenty-four 

 Cartography of the Basque Diaspora  
Online: Preserving Migrants’ 

Digital Culture

Pedro J. Oiarzabal



  23PEDRO J. OIARZABAL 23

countries, of which 135 (or nearly 64%) 
had a presence in cyberspace in twenty 
countries (or over 83% of the total) in 
the continents of Asia, America, Europe, 
and Oceania. 

Methods Used
At the beginning of my research I was 
confronted with the issue of identifying 
Basque institutional websites as there 
was not a complete database. I consoli-
dated partial databases, including the 
Basque government’s registry of institu-
tions abroad,2 while using web search 
engines in order to identify the websites. 
I ended up creating my own database, 
which today is a public website called 
http://euskaldiaspora.com, which has 
become a useful tool to access diaspora 
sites as well as an experiment on hyper-
textuality. 

From a methodological point of view, 
the Internet was not only an object of re-
search but also a research tool. I was also 
confronted with the intrinsic character-
istics of the Web such as its changing 
nature as well as with the characteristics 
of the Web text when analyzing its con-
tent (for example, its hypertextuality; 
multi-medianess—that is, combination 
of written word, graphics, and audio-
visual forms—its potential global reach, 
and its ubiquity). For the past few years I 
conducted quantitative, qualitative, and 
comparative research on both the online 
and o"ine dimensions of the Basque 
institutional diaspora as the Basque di-
aspora, I argued, is an imagined com-
munity projected into cyberspace—a 
constructed and shared electronic social 
and cultural space. In other words, the 
diaspora online dimension is a projec-
tion of the physical world diaspora.

Research Projects
My initial research analyzed the forma-
tion of a new online landscape created 
by Basque diaspora institutional web-
sites, which I defined as the Basque 
diaspora webscape (Oiarzabal, 2006). 
A total of 141 people and ninety-eight 
Basque diaspora associations from 
twenty countries participated in the re-
search. !is included the participation 
of 66% (fifty-eight) of the total Basque 
diaspora webmasters from eleven coun-
tries in a Web-based survey. I also ap-
plied a discursive and rhetorical analysis 
to ninety websites from sixteen coun-
tries as of July-August 2005 as well as 
hyperlink network analyses of nearly 
2,000 links (see also Oiarzabal, 2010 
and Forthcoming A). 

I complemented the initial research 
by studying new online platforms that 
had been created since August 2005 to 
June 2007 and once again up to March 
2009. Due to the ephemeral nature of 
the Web the goal of this longitudinal 
study was to track changes of the pres-
ence of the Basque institutional diaspora 
on the Web over time in order to study 
its online evolution, its characteristics, 
the usage of di#erent digital platforms 
and their potential impact on maintain-
ing Basque identity abroad. Some of the 
questions addressed in this study were: 
What di#erence do new online applica-
tions such as social network sites (e.g., 
MySpace, Facebook), weblogs (e.g., 
Blogger), or podcasting (e.g., YouTube) 
make for diaspora associations? Are these 
associations truly facilitating the crea-
tion of online communities of “friends” 
based primordially on a common eth-
nicity or country of origin? (Oiarzabal, 
2010b).



24 AEMI JOURNAL 2011

Finally, in 2010 I carried out a study 
on the users of seventy-five Basque in-
stitutional diaspora groups on Facebook 
(Oiarzabal, Forthcoming B). !ree 
hundred and thirty-three individuals 
from thirteen countries participated in 
the research. !e goals of the research 
were to study Basque migrants and their 
descendants’ reasons for using Social 
Network Sites (SNSs) and for joining 
those groups as well as to find out the 
potential e#ect on their “o"ine” lives in 
terms of identity maintenance, commu-
nity formation, migrant associationism, 
communication exchange, and infor-
mation and knowledge transfer. In ad-
dition, the study aimed at knowing who 
the users were as well as at understand-
ing their role and degree of involvement 
on the analyzed social network groups.

Basque Institutional Diaspora On-
line History 
Before the widespread use of the Inter-
net, the electronic mail, and the Web, 
Basques began slowly to “colonize” cy-
berspace, depicted by technologists 
and media critics as the “last frontier.” 
In fact, the first solid attempts to do so 
by Basques, individually or collectively, 
took place in the diaspora. By 1994, 
the Internet became generally available 
to the public, and in that same year the 
first Basque website, http://www.buber.
net, was created in the diaspora by Blas 
Uberuaga. In the homeland, the Basque 
government established its first web-
site in October 1996. Prior to this, the 
Basque presence on the Internet was re-
lated to two mailing lists: Basque-L (De-
cember 1993) and soc.culture.basque 
(July 1996).3 

By November 1997, there were al-
ready sixty-one Basque diaspora in-
stitutions registered with the Basque 
government, but there was only one di-
aspora association online—the political 
site from Caracas, Venezuelan Associa-
tion of Friends of the Basque Country 
(AVAEH in its Spanish acronym)—
which was created in 1996.4 Following 
the Basque-Venezuelan association, the 
earliest pioneering Basque diaspora or-
ganizations to claim a Basque corner 
on the Web were the political associa-
tion Basque Diaspora Association, from 
Santa Rosa, Argentina; the educational 
organization based in Buenos Aires Juan 
de Garay Basque Argentinean Founda-
tion; and the Basque club from Seattle, 
Washington, United States (U.S.), all of 
which established their respective web-
sites in 1997.5 !e Seattle club became 
the first Basque diaspora migrant club 
ever to construct an online presence.

Seattle was soon followed by other 
clubs in Argentina (La Plata), Venezuela 
(Caracas) and the U.S. (Utah), including 
the North American Basque Organiza-
tions (NABO) in 1998. NABO became 
the first Basque diaspora migrant fed-
eration to organize in cyberspace. Its 
Argentinean counterpart, the Federa-
tion of Basque Argentinean Entities did 
not establish an online presence until 
November 2005. In 1999, the Basque 
Museum and Cultural Center of Boise, 
Idaho, the Reno Basque Club Zazpiak 
Bat, Nevada, both in the U.S., and the 
Calgary Euskal Etxea from Canada also 
established their own websites.6

Nearly 90% of the institutional web-
sites that comprise the Basque digital di-
aspora have been established in the new 
millennium. As of December 2005, the 
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Basque diaspora had engendered 189 
associations throughout twenty-two 
countries.7 More than half of those as-
sociations (ninety-eight or nearly 52%) 
were online in sixteen countries (or 
nearly 73%). By June 2007, the diaspora 
increased by eight new associations and 
two new countries—China and Cuba. 
At that time, 123 diaspora associations 
or over 62% had a presence on the Inter-
net in nineteen countries (or nearly 80% 
of the total). Nearly two years later, as of 
March 2009, the diaspora had formed 
211 associations throughout twenty-
four countries, of which 135 (or nearly 
64%) had a presence in cyberspace in 
twenty countries (or over 83% of the 
total).8 At the same time, some diaspora 
associations have multiplied their online 
presence by combining di#erent online 
platforms (forums, websites, and social 
network sites). Consequently, by March 
2009 the institutional or associative di-
aspora worldwide has organized itself 
in 157 online platforms, compared to 
just a few years prior when the number 
of sites could be counted on one hand. 
!is trend demonstrates a powerful po-
tential for Basque diaspora expression 
and representation online. 

Maintaining Identity
As seen there has been a significant evo-
lution of the Basque institutional di-
aspora presence online over the years, in 
both quantitative and qualitative terms. 
Why does the Basque diaspora use new 
technologies such as the Internet? What 
di#erence do they make? And what im-
pact does the Internet have on strength-
ening and maintaining Basque identity 
and culture in the diaspora? Due to 
space constraints, I will only touch bases 

on the impact of ICTs on Basque mi-
grants and their descendants’ identity. 

In general terms, the Basque diaspora 
is utilizing the Web as a twenty-four-hour 
easy to use and inexpensive platform to 
communicate, interact, maintain iden-
tity, create and recreate social ties and 
networks to both their homelands and 
co-diaspora communities regardless of 
geographical distance and time zones 
due to the low cost, e#ectiveness, and 
speed of the Internet. Basque diaspora 
websites are platforms for communica-
tion, social interaction, and representa-
tion.

!e majority of the Basque diaspora 
webmasters throughout the world argue 
that the Internet has the potential to 
maintain Basque identity abroad (Oi-
arzabal, 2006). Similar to the role of of-
fline communities, the Internet has the 
potential to inform, and educate people 
and communities in real time, in a con-
stant and current manner. It is under-
stood as a platform for obtaining and 
providing information, mainly about the 
Basque Country and its culture, but also 
about its political reality. !e webmas-
ters acknowledge the capacity of the In-
ternet and the Web to reach beyond the 
immediate frontiers of their local com-
munities, and consequently, expanding 
their communities and institutions to 
limits unknown prior to the Internet. In 
this regard, the Internet opens the pos-
sibility for community creation by em-
powering diaspora consciousness. !at 
is to say, the majority of the webmas-
ters believe that the Internet also has the 
potential to help maintain a collective 
identity, while reconnecting individuals 
with their identity and with a larger glo-
bal Basque community—homeland and 
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diaspora. In sum, they believe that the 
Internet has the potential to maintain 
Basque identity in terms of information, 
interaction, and communication. 

Basque Diaspora Digital Archives
For the past three decades, collabora-
tive e#orts between Basque diaspora 
community-based associations and aca-
demic institutions, and the homeland 
government have been made in order to 
promote and disseminate the study of 
the migrant generation by utilizing new 
digital technologies. !e Internet as a 
global collaborative and creative collec-
tive platform is by nature about sharing 
knowledge regardless of time and space. 
As an example of this, I would like to 
briefly refer to two digital archives on 
Basque migrants and their descendants 
in the U.S. 

A few years back, the Basque govern-
ment provided start-up grants to the 
community-based groups, the Basque 
Club of Reno, Nevada and the Basque 
Museum and Cultural Center of Boise, 
Idaho to digitize existing recordings as 
well as to initiate new oral history in-
terviews with local Basque migrants as 
a way to preserve their memory for fu-
ture generations. !e resulting work was 
the “Oroitzapenak” (Memories) Project. 
Nearly three hundred interviews were 
carried out, in a short period of time, 
by the Center for Basque Studies at the 
University of Nevada, Reno on behalf of 
the Reno Basque Club as well as by the 
Basque Museum in Boise. !e digital 
recording of the interviews, sound bites, 
summaries and indexes were made avail-
able online.9 In this regard, local stories 
become universal via a global medium 

such as the Internet. 
Another extremely good example is 

the bottom-up approach lead by the 
Ontario Basque Club in Oregon. Simi-
lar to the previous examples, the On-
tario Basque Club’s “Sustraiak” (Roots) 
Project also aims at collecting and dig-
itally preserving the stories of the local 
migrant generation. !ere are many rel-
evant digital historical archives regard-
ing migration found across the globe.10 
For example, in the United Kingdom, 
we have the Irish Oral History Archive, 
and in the U.S., the Japanese American 
Legacy Project, established in 1997 to 
collect the stories of those Japanese and 
Japanese Americans incarcerated during 
WWII or the website Immigrant Jour-
neys, which is dedicated to collect stories 
of immigrants into the U.S.11 All these 
cases and many other existing projects 
are good examples of how to utilize new 
technologies to store, preserve and dis-
seminate migration history. 

Conclusions and Open Questions
Since the early 1990s, the Basque in-
stitutional diaspora has progressively 
established firm ground in cyberspace 
and has consolidated its e#orts to con-
stantly renew its presence according 
to continuous change and social and 
technological innovation. !roughout 
the years diaspora associations have 
taken up the challenge to mainstream 
the issue of ICTs into their agendas as 
these facilitate access to information 
and knowledge in an unprecedented 
manner. Consequently, they have opted 
for using technologies that favor their 
institutional goals, strategic plans, and 
activities. Evidence shows that there is a 
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fast and dynamic adaptability and adop-
tion of diaspora institutions to new Web 
technologies and software applications 
that meet social needs or have a social 
purpose such as, for instance, maintain-
ing and promoting communication, in-
teraction, and networks. 

!e online presence of the Basque di-
aspora is neither trendy nor temporary. 
!ose technologies make a real di#er-
ence for institutions and their respective 
membership. !eir impact on migrants 
and their descendants’ lives, heritage, 
and cultural preservation is unquestion-
able. Without those digital technolo-
gies, some diaspora institutions would 
become handicapped in their organiza-
tional capacity as well as in their capac-
ity to reach their goals. 

Since 2007, there has been an increas-
ing tendency for the diaspora to articu-
late an online presence in the form of 
computer and mobile-based social net-
work sites. More a#ordable, faster, and 
easier accessibility to the Internet and to 
an increasing array of free software, pro-
grams, services, and tools would surely 
multiply the use of SNSs in the near fu-
ture.

Taking into account the issue of the 
so-called digital divide, and the limited 
access to the Internet and limited use of 
ICTs by certain communities within the 
Basque diaspora, the impact of the In-
ternet is uneven and asymmetric. As of 
March 2009, 36% of diaspora institu-
tions had no presence on the Web. In 
addition, the Basque institutional digital 
diaspora is found halfway between Web 
1.0 and Web 2.0, constructing a hybrid 
space where elements of both software 
architectures come together. 

!is digital space takes form in the 
fact that diaspora associations have 
begun to move away from static and 
encyclopedic sites, which had tradition-
ally dominated their online presence, to 
more dynamic and collaborative ones. 
!at is to say, certain associations are 
increasingly constructing online com-
munities of relationships, by interacting 
with people who share similar identities 
and interests, to the detriment of com-
munities of identity, interest, and self-
representation. !e focus has shifted 
from displaying information to produc-
ing information and transferring infor-
mal knowledge by way of sharing it in a 
constructive manner. !e Internet does 
not only mean that users can influence 
each other’s lives in any part of the globe 
but they can learn from each other as 
well as collaborate with each other. 

On the one hand, the diaspora has 
accelerated its presence across cyber-
space in quantitative (e.g., additional 
platforms) and qualitative (e.g., diver-
sity of platforms) terms by increasingly 
constructing more diverse, denser, and 
overlapping and inter-linked networks 
limited by neither time nor space. On 
the other hand, we are increasingly 
moving towards a horizontal culture, a 
horizontal partnership of diaspora com-
munity-based associations, academic 
institutions, museums, libraries and 
homeland as well as hostland institu-
tions.

Related to the utilization of new 
technologies by migrants as well as by 
academic institutions is the individual 
and collective production of cybercul-
ture. If anything, the Web is ephemeral. 
Consequently, there is an urgent need 
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to protect and maintain our common 
global culture that has been produced 
in cyberspace since the invention of the 
Internet. I would like to conclude by 
opening up a discussion with the fol-
lowing questions: What can be done 
to preserve our migration and diaspora 
digital legacies? And who should be in 
charge of creating digital archives to 
store the diverse cultural and linguistic 
aspects that constitute our online-based 
cultures? Who would own this digitally 
created culture? 
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Notes
1 �7KH�%DVTXH�&RXQWU\�LV�D�UHJLRQ�VLWXDWHG�DW�WKH�

6SDQLVK�)UDQFR�ERUGHU�RI�WKH�ZHVWHUQ�3\UHQHHV��
7KH�KLVWRULFDO�%DVTXH�WHUULWRULHV�DUH�GLYLGHG�LQWR�
WKUHH� PDLQ� SROLWLFDO� DGPLQLVWUDWLYH� DUHDV²WKH�
%DVTXH� $XWRQRPRXV� &RPPXQLW\� �%$&�� RU�
(XVNDGL�� WKH� )RUDO� &RPPXQLW\� RI� 1DYDUUH� RU�
1DIDUURD�LQ�WKH�6SDQLVK�VWDWH��DQG�WKUHH�%DVTXH�
SURYLQFHV�RU�,SDUUDOGH�LQ�WKH�)UHQFK�VWDWH²ZLWK�
D�WRWDO�FRPELQHG�SRSXODWLRQ�RI�QHDUO\���PLOOLRQ�
SHRSOH��7KH�VL]H�RI�WKH�SRSXODWLRQ�RI�WKH�%DVTXH�
GLDVSRUD�LV�QHDUO\�LPSRVVLEOH�WR�GHWHUPLQH��DV�LW�
GHSHQGV�RQ�WKH�RSHUDWLRQDO�GH¿QLWLRQ�RI�³EHLQJ�
%DVTXH´�DV�ZHOO� DV� D� FRPSOHWH� VWDWLVWLFDO�GDWD�
EDVH��1HYHUWKHOHVV��WKH�%DVTXH�JRYHUQPHQW�HV�
WLPDWHV�WKDW�WKH�GLDVSRUD�SRSXODWLRQ�FRQVLVWV�RI�
����PLOOLRQ�SHRSOH��*RELHUQR�9DVFR�������������
+RZHYHU�� WKLV� ¿JXUH� LV� H[WUHPHO\� GLI¿FXOW� WR�
FRUURERUDWH�

2 � ,Q� ����� WKH�%DVTXH�$XWRQRPRXV�&RPPXQLW\�
JRYHUQPHQW� HVWDEOLVKHG� D� UHJLVWU\� RI� %DVTXH�
FOXEV� DEURDG� �PHDQLQJ� RXWVLGH� WKH� %$&¶V� DG�
PLQLVWUDWLYH�OLPLWV��DV�D�OHJDO�UHTXLUHPHQW�XQGHU�
/DZ������WKDW�UHJXODWHV�WKH�UHODWLRQVKLS�EHWZHHQ�
WKH�%$&�SXEOLF�LQVWLWXWLRQV�DQG�WKH�%DVTXH�LQ�
VWLWXWLRQDO� GLDVSRUD�� )RU� H[DPSOH�� %DVTXH� DV�
VRFLDWLRQV�DEURDG�QHHG�WR�EH�UHJLVWHUHG�ZLWK�WKH�
JRYHUQPHQW�LQ�RUGHU�WR�UHFHLYH�DQ\�¿QDQFLDO�DV�
VLVWDQFH�

3 � %DVTXH�/� �KWWS���JURXSV�JRRJOH�FRP�JURXS�ELW�
OLVWVHUY�EDVTXH�O���DQG�VRF�FXOWXUH�EDVTXH��KWWS���
JURXSV�JRRJOH�FRP�JURXS�VRF�FXOWXUH�EDVTXH��

4 �9HQH]XHODQ�$VVRFLDWLRQ�RI�)ULHQGV�RI�WKH�%DV�
TXH�&RXQWU\��$VRFLDFLyQ�9HQH]RODQD�GH�$PLJRV�
GH� (XVNDO� +HUULD�� KWWS���HDUWK�SURKRVWLQJ�FRP�
DYDHK��

5 � %DVTXH� 'LDVSRUD� $VVRFLDWLRQ� �$VRFLDFLyQ�
'LiVSRUD�9DVFD��KWWS���ZZZ�GLDVSRUDYDVFD�RUJ���
-XDQ�GH�*DUD\�%DVTXH�$UJHQWLQHDQ�)RXQGDWLRQ�
�)XQGDFLyQ� 9DVFR� $UJHQWLQD� -XDQ� GH� *DUD\��
KWWS���ZZZ�MXDQGHJDUD\�RUJ�DU���DQG�WKH�%DVTXH�
FOXE�RI�6HDWWOH��KWWS���ZZZ�VHDWWOHHXVNDO�RUJ��

6 � 1$%2� �KWWS���ZZZ�QDEDVTXH�RUJ��� )(9$�
�KWWS���ZZZ�IHYDRQOLQH�RUJ�DU���WKH�%DVTXH�0X�
VHXP� DQG�&XOWXUDO�&HQWHU� �KWWS���ZZZ�EDVTXH�
PXVHXP�FRP��� WKH�5HQR�%DVTXH�&OXE�=D]SLDN�
%DW� �KWWS���ZZZ�UHQREDVTXHFOXE�RUJ��� DQG� WKH�
&DOJDU\� (XVNDO� (W[HD� �KWWS���ZZZ�PXWXU]LNLQ�
FRP�HXVNDOJDU\�KWP��

7 �$QGRUUD��$UJHQWLQD��$XVWUDOLD��%UD]LO��&DQDGD��
&KLOH��&RORPELD��(O�6DOYDGRU��)UDQFH��*HUPDQ\��
,WDO\�� 0H[LFR�� 3DUDJXD\�� 3HUX�� 3XHUWR� 5LFR��
6SDLQ�� 6ZLW]HUODQG�� WKH� 'RPLQLFDQ� 5HSXEOLF��
WKH�8QLWHG�.LQJGRP��8�.����WKH�8�6���8UXJXD\��
DQG�9HQH]XHOD�

8 �$QGRUUD��$UJHQWLQD��$XVWUDOLD��%UD]LO��&DQDGD��
&KLOH�� &KLQD�� &RORPELD�� &XED�� (O� 6DOYDGRU��
)UDQFH��*HUPDQ\��,WDO\��0H[LFR��3DUDJXD\��3HUX��
3XHUWR�5LFR��6SDLQ��6ZLW]HUODQG��WKH�'RPLQLFDQ�
5HSXEOLF��WKH�8�.���WKH�8�6���8UXJXD\��DQG�9HQ�
H]XHOD�

9 �7KH�&HQWHU�IRU�%DVTXH�6WXGLHV�V�RUDO�KLVWRU\�DU�
FKLYH� RQOLQH�� KWWS���EDVTXH�XQU�HGX�RUDOKLVWRU\�
GHIDXOW�KWP��DQG�WKH�%DVTXH�0XVHXP�DQG�&XO�
WXUDO�&HQWHU�V�SDJH��KWWS���ZZZ�EDVTXHPXVHXP�
FRP�RUDOKLVWRU\�

10 � 7KH� 2QWDULR� %DVTXH� &OXE�V� RQOLQH� DUFKLYH��
KWWS���ZZZ�RQWDULREDVTXHFOXE�GDQW]DULDN�QHW�
VXVWUDLDN�KWP�

11 � 7KH� ,ULVK� 2UDO� +LVWRU\� $UFKLYH� �KWWS���ZZZ�
LRKD�FR�XN��� WKH� -DSDQHVH� $PHULFDQ� /HJDF\�
3URMHFW� �KWWS���ZZZ�GHQVKR�RUJ�DUFKLYH�GHIDXOW�
DVS��� DQG� ,PPLJUDQW� -RXUQH\V� �KWWS���ZZZ�LP�
PLJUDQWMRXUQH\V�FRP�UHVRXUFHV�KWPO��


